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bi fennálló viszony megbontására. 
Abból a célból, hogy a közöttük fennálló 

kereskedelmi viszonynak ni lendületet adja-
nak, elhatározták, hogy élénkebbé teszik és 
kiszélesítik kereskedelmi forgalmukat. 

A szerződést 5 év tartamára kötik és ameny-
nyiben azt hat hónappal lejária elolt fel nem 
mondják, évről-évre hallgatólagosan meghosz-
szabbílotlnak tekintendő, 

A politikai szerződéssel párhuzamosan a 
jugoszláv és az olaSz kormány megbízottai 

gazdasági szerződést 

is írtak' alá. amely kiegészíti a régohbon kö-
tött szerződéseket. Az u j szerződés főbb ren-
delkezései H következők: 

Olaszország és Jugoszlávia további kontin-
genseket engedélyez azokon a kontingenseken 
kívül, ntnelvek már a korábbi szerződésben 
«ngtidélyezlrttck. Jugoszlávia hozzájárul ab-
lioz. hogv Olaszország bizonyos fizetéseket 
kiiring utján teljesíthessen, amelyeket eddig 
valutában, teljesilcll. 

Legkésőbb cgv hónapon belül állandó ,ju-

V&lencia, március 25. 'A külügymíriszter a mai 
minisztertanácson beszámolt azokról a jelentések-
ről, amelyeke! a külföldi diplomáciai képvisele-
tektől kapott. A minisztertanács ezután az elícn-
ISriő bizottsághoz tett átirattal foglalkozott, ame-
iyet március 22-én küldött meg az angol kormány-
nak. A jegyzékben a spanyol kormány fenntartja 
• zt a Jogát, amely minden szuve.réi államot meg-
illet, hogy ott és ugy szerezze bc. hadlanyag.1t, 
ahol és ahogy tudja. A kormftnv erősen el van 
tökélve arra, hogy nem fogadja cl a köztársasági 
lobogóval közlekedő hajók ellcnőrzé'é'. Tiltakozik 
az ellen, hogy a kormánypárti par'u'.dckcn az el-
lenőrzést olyan nemzetek végezzék, amelyek a 
felkelőket segitik. Kifogásolja, hogy í z ellenőrző 
csapatok a köztársaság partvidékén kémkedő és tá-
madó munkát végezhetnek. Tiltakozik az ellen, 
hogy a semlegességi blzottsíg tárgyalásai során 
tapasztalt mcsterkedéscivel Időt engedett arra, 

hogy idegen ellenség érkezhessek Spanyolországba 
a felkelők segitségérc. Végül azt áll'lja a spanyol 
kormány, hogy március 6-én olasz csap ttok siatl-
tuk partra Cadizban. 

Az olasz-angol konfliktus 

London, március 25. A semlegességi bizolt-
ságban törtónt eseményekkel kapcsolatban az 
olasz—angol viszonyban feszültség állott be. 
Az angol lapok szerint az angol kormány tag-
jai a tegnapi minisztertanácson higgadtan 
mérlegelték a helyzetei. Kormán vkörökben re-
mélik, hogv mégis sikerül megoldást létesíteni 
a spanyolországi önkéntesek ügyében. 
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goszláv—olasz gazdasági bizottságot létesíte-
nek. 

A szerződés csak előzetes alapot teremt a 
szélesebb gazdasági együttműködés számára. 

Senki ellen sem Irányul. . . 
S z t o j a d i n o v i c s miniszferelnök nyi-

latkozatában rámulalott arra, hogy az u j 
szerződések célja u j poltlikai érát létrehozni 
és u j korszakot megnyitni a két nép történel-
mében. Különös értéket biztosit a megállapo-
dásoknak. hogy azok senki ellen sem irányul-
nak. 

4 barátság és az együtt-
működés szellemében.. • 

Ciano gróf olasz külügyminiszter este fél 8 
órakor fogadta a saitó képviselőit. 

Nyilatkozatában kijelentette, hogy a most 
aláirt megegyezés Jugoszlávia és Olaszország 
közötti békéi és biztonságot jelenti. A két or-
szág el van határozva arra. hogy a kölcsönös 
politikai viszonyban a barátság és az együtt-
működés szellemében u j korszakot kezd. 

— Amit elsősorban le akarunk rombolni — 
mondotta gróf Ciano —, az a két ál lam közötti 
bizalmatlanság, amit meg akarunk valósítani, 
az a két állani közötti tartós barátság. 

A Daily Mail diplomáciai levelezője ngy 
tudja, hogy az angol kormány tegnap minisz-
tertanácson elhatározta, hogy elkövet minden 
lehetőt az angol—olasz viszony javítására. A 
miniszterek belátták, hogy milyen felesleg rs 
és veszedelmes dolog volna, ha a viszony a 
két ország között elmérgesednék. 

Az olasz kormány — a Daily Mail értesülé-
se szerint — biztosítékot adott az angol kor-
mánvnak. hogy nem szándékozik hatályon kí-
vül helyezni az olasz önkénteseknek Spa-
nvolorsZágba való szállítását tilló rendelkezé-
seket. Az angol miniszterek elfogadták ezt a 
biztosítékot és minden tőlük telhető módon 
igyekeznek elhárítani az uneol-olasz földkö-
zilengeri egyezmény megsértésének lehetősé-
gét. 

Sikereket felent a kormány 

Madrid, március 25. A köztársasági had-
vezetőség hivatalos közleménye Jelenti csü-
törtökön: 

— A madridi frontszakaszon különösebb 
esemény nem történt. A felkelő csapatok rc-
nülrtgépel szerdán este bombázták ugyan a 
főváros körül fekvő községeket, de minden 
jelentékeny eredmértv nélkül. A köztársasági 
csapatok repülői felderítő repüléseket végez-
tek. 

__ A guadnlajarai szakaszon megakadt a 
fclkelőcsapatok előrenyomulása. Két-három 
nap óla a köztársasági csatiatok nyomulnak 
előre La Sierra közelében, de a rossz időjárás 
erősen hátráltat ¡a a hadmüveleteket. Szerdán 
délelölt a felkelők hárommoloros bombave-
tői több oldalról légi lámadást vezettek Gua-
dalaiara ellen. A köztársasági hadak mind-
amellett folytatták flőrcnvom'dásukat és a 
délután folyamán megerősítették elfoglalt ál-
lásaikat. 

— A gyalogsági harcíkocs'k fed°zele mellett 
a Rio Taiuna félső vö lavéVn megtámadta 
Renalest. melv Abanades és NavaJ Portó között 
fekszik és a felkelő csanalok legutóbbi általá-
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no» támadásának k i induló pontjául szolgált 
Két órai ütközet után a köztársasági gyalog-
ság elérte harci célját és elvágta az összeköt-
tetést Renales és Laranueva között. 
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ü német kormány 
hivatalos választ ad 

a Vatikánnak 
Derűn, március 25. A némel lapok tegnap ís 

ma egy sort sem írnak a pápai encikli'.i-iál, 
egyetlen táviratot sem közölnek arról, mily n 
fogadtatásban részesiletle a világ köznlciué« 
nye a Vatikán lépését. 

Bécsben elterjedt hírek szerint Ö r s e n i J ö 
G e s a r e pápai nuncius tegnap meglá l^; : : "a 
Neurath külügyminisztert és másfélera lírtz-
szal tanácskozott vele. A szóbakerüli kérdé-
seket és a tanácskozás eredménvét mindkél il-
letékes részről a legszigorúbb titokban tartják. 

Rómából jelentik: A Giornale d'Ilalia betű-
ni értesülése szerint a némel kormány lanul-
mányo'zza a pápai körlevelet. Illetékes helyről 
származó kijelentés szerint a körlevélre hiva-
talos választ adnak. Hangsúlyozták az olasz 
lap tudósítója előtt, hogy „rendkívül súlyos 
következményei lehetnek" annak, amit a pápai 
körlevél a fa «elméletről mond. 

A szentszéki német nagykövet még vasár-
nap kihallgatásra jelentkezett a Valikánban. 
A megbeszélés anyagáról semmit sem lehetett 
megtudni, de annyi bizonyos, hogy a szentszé-
ki nagykövet ekkor már értesült a Németor-
szágban vasárnap reggel kihirdetett körlevél 
tartalmáról. 

Egy fiatalember 
tragikus halála 

(A Délmagyarország munkatársától.') Szer-
dán tragikus hirtelenséggel elhunyt dr. V e r -
m e s Jenő ügyvéd 29 esztendős I m r e nevü 
fia. A fiatalember, akit sokan ismertek Sze-
geden, vasárnap hírtelen rosszul lett, orvost 
kellelt hivalni hozzá. A vizsgálat megállapí-
totta. hogy Vermes Imrének vakbélgyulladása 
van és azonnali műtétre van szükség. Beszál-
lították a városi közkórházba, uhol dr. I I ed-
r y Miklós sebészfőorvos nyomban műtétet 
hajtott rajla végre, segíteni azonban már nem 
lehetett a szerencsétlen fiatalemberen, szerdán 
kiszenvedett. Vermes Imrét már későn szállí-
tották be a kórházba. Amikor a műtőasztalra 
került, vakbele már teljesen elüszkösödött, 
nerforálódott, aminek következtében általános 
hashártyagyulladás is fellépett. A ki tűnő se-
bészföorvos kése már nem tudott segíteni. A 
műtét után közölte a kétségbeesett szülőkkel a 
szomorú lényállást, hogy a fiuk menthetet-
len . . . 

A Vermes-család gyásza mély részvétet kel-
lett városszerte. A korán elhunvt Vermes Im-
réi pénteken délután négy órakor temetik a 
zsidó temető clnterméből. 

B u t o r s J ö v e r 
u kárpitoskellékek, vízmentes 

ponyva* lótakaró sryári áron 

Varga Mihály cégnél, Árndi-u. 2. 

Gyümölcsfa 
díszfa, cserje, fenyő, gzólflvmszS, btixus bokor 
és magasiörzsü rózsák kaphatok. Tisztvíselök-
serk árkodve/tn/ny Demeter Ferenc kerté-
szet^. Újszeged, Országút 42. Telefon 22—10 

A spanyol köztársasági kormány 
tiltakozik 

a hajók és a partok ellenőrzése 
ellen 

Mesterkedéssel vádolja meg a semlegességi 
bizottságot 


